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18-1-1995 . Supplemento ordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale -

AGREEMENT BETWEEN THE IRTERMATIONAL ATOMIC ENERGCY AGENCY,
THE UNITED NATIONS EDUCATIONAY., SCIRRTIFIC AND CULTURAL ORGANIZATION
AND THE COVERIMENI OF THE REPUBLIC 0% ITALY
CONCEBRNWIRG
THE INTERWATIONAY, GENYRS FOR THEOREIICAL FHYSICS AX TRIESTRE

WHEREAS the Internatioual Cent re for Theoretleal Physics (hereinattpx:

;3 referted Jas the YCentre") 16 aovemed by the Agreement, bctween the. Pty da, AR
 International Atomic Energy Agency and the Covernment of the Republic of Italy

Concerning the Seat of the International Centre for Theoretical Physica
(hereinnfter tefen'ed to as the "Seut Agreement™) which entered into force on
15 June 1968; the Agreement ‘batween the Intematioml Atomic Enetg:r Agency and
the United Hations Rducatd onel. Scientific and Cultural Organization
COncerni:as the Joint Opetation of the Intetnatioma.l Centz;e for :l‘heox.etical
Pbysics at Trieste (hereinafter referred to as the “Joint Operation
Agreement®). vhich entered into force on 1 Janunry 1970; and the Exchange of
Letters bet:veen the International Atomic Energy Agmcy (heteinafter referred
to as the "Agency") the United mxtions Bducational, Sdentific and Cultural
Organization (heteinefter referred to as "UNESCO") and the Government of the

.Republic of Ital'y (hereinafter referred to as the "Ii:ali_.a.n Government")

concemi.ng_ the financing of Centre signed on 11 December 1990;

WHEREAS pursuant to the Joint Operation Agreement the administration of
the Centre io carried out by the Agency on behalf of UNESCO and itself;

WHEREAS the Agency and’ UNESCO consider that it is desirable, having
regard to their respective mendates, to transfer the admlnistration of the
Centre from the Ageucy to UNESCO;

WHEREAS the Agency, UNESCO and the Italian Government desire to make
permanent arrangement for the.financing of the Centre;

WHEREAS pursuant to the foregoing it is necessary to effect consequential
amendments to the Seat Agreement and to the Joint Operation Agreement;’

"BEARING IN MIRD the outstanding contribution that Professor Abdue.Salam,
the Fobel-prize-winner, has made to the creation and development of the Centre;

ROW, THEREFORE, the Agency, UNESCO and the Italian Government have agreed
as follomr
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ARTICLE 1
Seat Agreement
URBSCO shall replace the Agency as & party to, and shall take over all
_tishta and obligations of the Agency umder the existing Seat Agreement on the
understanding that the relevant provisions of the Agreement on the Privileges
and Immunities of the Agency shall continue to be applicable, mutatis
mutandis, with regard to the Centre after ite transfer to URESCO. Aceordingly,

the words "the Agency" are replaced as appropriate with "UNESCO" 4m the
existing Seat Agreement.

ARTICLE 2

Organization

The Centre shall have an organizational framework consisting of the

following:

(a) the Steering Committee,
(b) the Director
(c) the Scientific Council

-

@

ARTICLE 3
e eer Comm
1, Steering Committee shell be composed of the following members:

(a) (1) one high level representative designated by the
Director-General of URESCO;

- ti: (44)  one high-level“representative designated by the
Director General of the Agency; '

(i41) one high level representative designated by the
Italian Government}
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(b)

IR PARSRRONY {3 I

guch other menhbers as way be appointed by the Steeriug
Commivtee fn order to anaure appropiriate Tapresentation of
zhosz tounizias or Inaciiusicns havisy ede vartleularly
boporeant contrddbuciony to or baving a particular Intavese 3y

che petivities of ¥he fooire;

«the Director who shall ‘also be ex officio Chalrperson of the

Steering Committee.

2. 1he representatives mentioned im paragraphs 1(a) and () of this Article,
aay be acoconpanied by eipezts,

3. Tas Chairperaon of the Sciencifie Couneil shail stiend meetiags of the
Steering Committee in an advisoxy capacity,.

ARTICLE 4

The fimctions of the Steering Comnmittee shall bes

(a)

(b)

(e)

to formulate the general guidelines for Centre's activities,

taking —intoauccount ita objective‘a as gpecified in the Joint

Operation Agreement;

subject to the budgetary appropriation by the respective

competent organs, to determines

(1) the annual level of the budget;

(11) the level of respective contributions;

(411) the financial pleuns;

(iv) how the funds available for the operati(m of the
(}entte are to be used; '

’

to eonsider the proposala of the Director fozl ‘the prograune,
work plang, financial plans, and budget proposals of the
Centre and ¢o toka decisions thercoms
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(d)  to consider the annual and other reports of the Director on
© the activities of the Gentre;

(e) to submit a report on the Centre's activities to UNESCO and
the Agency;

(f) to recommend to the Director Ceneral of URESCO the names of
candidates for the post of the Director of the centré;-

(g) adopt its own rules of procedure, 'which shall include the
following provieions: the Steering Committee shall mormally
meet twice a year; the decisions of the Steerin“['(:omlttee
shall be taken by a two third majority except in cases
concerning the level of contributions in which case
decisions shell require the consent of each contributor
concerned.,

ARTICLE §
The Director .
1. The Director—General of URESCO ghall, in consultation with the Director
General of the Agency and the Italian Government, appoint from among the
candidates recommended by the Steering Committee the Director of the Centre

for a period of five years, renewvabdle,

2. The Director shall be the chief academic and administrative officer of
the Centre. In this capa.city, the Director shall, inter alja:.

(e) administer the Centre;

(b) prepare proposals for the general activities and work plans of the
Centre taking into account the advice of the Scientific Cowmeil
for submission to the Steering Committee for its approvalj

(¢) prepare the financial plans and budget proposals of the Centre for

subgniaaion to the Steering Committee for its approvaljg

— P =
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v

{d) execute the work prograsmes of the Centre and make peyments wizhin
the framevork of general guidelines end specific declaions sdopted
by the Steerlug Comwittes In accordance with the proviajonu of

Artticlie 4.

3. The Sixcctor shall heve sucn oiher funsziona sud powsts 53 wey he

prauceibed by the provisions of the preaent sgreement, the Joint Uperazion

Agzrecaent, the Seat Agxeement.md othery relevant instIusenis or ae &y da
srusted 2 in/key pursnant o ths asthozisy delegatad to adw/her by the

Virenterv-denavas of NESU),
PAXEEN 5 G
Ihe Seiapedic ComeiR

1. Thers shall be a Sciontifiz Goumeil, estublished on a broad zesgraphical
basis, couposed of np co 12 Qistingsished specialists inm the discipiine:
relevant in the Gentye's activitiss and ajttlng 1n o persenal capacity,

2 The Chalrperaon of tha Seisntisie Cowmeil shall be sppieinced Jointly »y
the Directors Ceperal of URSSGE snd cie Agancy, sftey asnoulzacions wizh tha
Steering fameities and the Rireetor 5 the Jantz2, He or she abhall be '
appointed for four years and ahall pe aligibie for resppeintaent.

3. ©  The ramaining mashers shal) be appolnted by the Dixvcior of the Cmntre
after consultationy with the Chalspexson of che Scilentific Council for foux
vesrs and sball bde £1igibla for reappoinument,

a. UMMESCO, the Ageney aud the Ytalian Sovermment may oend specialists fn
scientifiec progrommes ta attsnd meetinga of the Sciensisie Cosanil.

ARTICOLE 7

Forerisns of the Sclansddis Duausid

i, Thae Cownnii shail advias the Cenize sn iz pregramsss of activity owring
due regard £o major saesdemis, scianv:sde. aduestional and nuliusal rrasda fa

sha world reisvant o uie Serc-e’s ohleicives,
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2. The Steering Committee and the Directoy may request the Scientific
Council for advice on more specific issues,

3. The Council shall adopt its own rules of procedure. The Council ghall
normelly meet once a year. ’ ’

ARTICIE 8 -
ﬂmﬂﬁ_cmi.mu

l. - UNESCO, the Agency and the Italian Covernment agree to contribute to the
Centre_'e-budget as specified in this Article.

2.  The level of contributions of UNEBSCO and the Agency to the Centre shall,
subject to the budgetary appropriation approvea by their competent organs, be
not lower than that agreed in the Exchange of Letters dated 11 December 1990,
augmented by the respective inflation factor employed by each organization: in
the calculation of its budget. )

3. The Italian Government shall maintain its financial contributions to the
Centre at a level mot lower than that specified in the same Exchange of
Letters or any higher contribution decided upon by the Steering Comittee in
accordance with Article 4(g).

4.  The Exchange of Letfers dated 11 December 1990 shall be terminated on
the date .0f the entry into force of ‘this Agreement. ‘

ARTICLE 9
ecial Ac

1, The funds set aside for the operation of the Centre shall consist of the
allocations determined by'the Ceneral Conference of URESCO, the General
Conference of the Agency, the contributions. of the Italian Government, and of
such subventions, gifts and bequests as are allocated to it by other United
Rations agencies, governments, public or private organizations, associations
or individuals. '
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2, Funds. allocated for the operation of the Centre shall be prald into a
special account to be set up by the Director-General of the URBSCO, in
accordance with the relevant provisions of the organization's Financial
Begulations. This special account shall be operated and the Centre’s budget
administered in accordance with the above-mentioned provisions.

ARTICLE 10

Upon -the entry into force of the present Agreement, UNBSCO shall take
over from the Agency all assets, including property, and 1dabilities
vertainlng to the Centye, In accordance with arrangenments to be Rade between
the two Parties.

ARTICLE 11

sfer o
1. The transfer of the Agency's ataff members posted at the Cemtre to
URESCO shall be carried out by arrangement between the two organizations,
taking into account the present Agreement, the Joint Operation Agreement and,
for all matters not expressly agreed between UNESCO and the Agency, the
relevant provisions of the Inter-organization Agreement Concerning Transfer,
Secondment or Loan of Staff Among the Orgunizations Applying the United
H'ations Common System of ‘§§1at$as and .ulovancep, 1(_‘. being underatood that the
transfer in itself should not adversely affect the conditions of employment of
the sald staff members posted at the Centre, including the dnration of their
contracta and fringe bmet‘its, subject to the availabiiity of the funds for
the operation of the Centre, .
2. Agency staff members posted at the Centre, tranaferred pursuant to
paragraph 1 of this Article, shall be staff uembers of UKESCO,

3. Attan'zements in respert of the contractual status of other ‘peraons
desides those referred to in paragraphs 1 and 2 of this Article, posted at the
Centre, such as consultants, visiting scientists, course bartiéipmtn, and
fellows, shall be agreed between the two organizations.

~
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ARTICLE 12
Joint erat eem

The Joint Operation Agreement shall be amended as between the Agency and
URESCO teking into account the relevant provisions of the present Agreement,

ARTICLE 13
Mmmmmm

1, This Agreement ghall be signed by the duly authorized representatives of
“the Contracting.Parties. i
2. The present Agreement is subject to acceptance or ratification by the
competent organs of each Contracting Party. Bach Contracting Party shall
inform in writing and without delay the other Contragting Parties of the
acceptance or ratification of the present Ag'reament by its competent organ.

3. The present Agreement shall enter into force upon 1 January of the year
following that during which the Paréien exchange notifications concerning the
acceptance or ratification of the present Agreement by their reapebtiye
competent organs,

4, The ‘Agency, URESCO.and the Ytalian Covernment shall, at the request of
one or more of them, consult about amending thie Agreement.

5. ° The present Agreement may be- amended by mutudl consent of UREBSCO, the
Agency end the Italian Government. :
X

6. This Agreement shall remain in force for 1ndetermimte period. However,

- 4f after consultation with the other contracting Partles, a Contracting Perty
decides to denounce this Agreement, it shall address a notification to this
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effét:;:' to tUe other Contracting Parties. %The denoumciation shall take effect
twenty—four months after the date on which the above mentioned notification

Was uade,
Tor the UNITRD NATIORS EDYCATIONAL, For the IRTBRNATIONAL ATOMIC
SCXRRTIFIC AND GULTURAL ENERGY AGENCY:

ORGANXIZATION: ’ .

-(/LQ\A\,.-Q,\_? A5 M@iej'-% (79

{avr 49.3.43.

For the GOVERNMERT OF
THE REPUBLIC.OF ITALY:

.L’UL‘L,},L\C.._, JS\H M‘—«"/ "(??3
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